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Abstract. The review analyzes Slavic literary studies of the USA
discussing the motives of unreality used by F.M. Dostoevsky to create

1 MummonmukoBa Taresina MuxaiiioBHa — KaHAWAAT (DHITONOTHYECKUX
HayK, CTapUIM{ Hay4HBII COTPYJHUK OTAEIA JIUTeparypoBeacHus MucTuryra HaydHol
nHpopmary o obmecTBeHHEIM Haykam PAH.
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B 0030pe paccmaTpuBaroTcs pabOThI aMEPUKAHCKHX CIABHUCTOB
P.b. Aunepcona, P.JI. [Ixxekcona, M. Jloy, H. Ilepnunoii, C. Pakmena,
E. CnuBkuHa, vccleayommx poiib U (QYHKIIUU UPPEaTbHBIX MOTHBOB —
(haHTaCTHUYECKOTO M CBEPXBECTECTBEHHOTO B XYI0KECTBEHHOU CTPYK-
Type npousBeaeHnilt @.M. JlocroeBckoro.

H.M. Ilepnuna (YauBepcuter Muauanel, baymuHrTOH) anamiu-
3UPYET MOTHB CBEPXBECTECTBEHHOTO B «TEMATHYECKON KOMIIO3HMIIMM)
pomana JloctoeBckoro «3ammcku W3 MeptBoro goma» [5], ocoboe
BHHMaHue yaensis riase «[IpencraBnenvey.

YTepsiHHBIN 1 BOOOpaXkaeMblii 00pa3 «MecTa B XKHU3HI» (TEPMUH
I'. Banuisipa) TO BBICTYIaeT B MaTEpPUaTU30BAHHOM U JKECTOKOM B CBO-
el 0e3TMYHOCTH BBIpaXKCHHH (JBE JOCKH, OTBEICHHBIC apecTaHTy Ha
Hapax), TO [IOMOTaeT BOCKPECUTh U3 TIyOWH MaMSATH «YT'OJOYKH IOITY-
3a0BITOr0 MPONUIOTO». [Ie-TO KOrjga-to Jake KaTOPKHHUKU ObLIH
CYACTJIMBBI B MOMEHTBI O0IIIEro paocTHOro Bo30yxaeuus |5, c. 171].

B «3amnmckax» oTKphIBaeTCSI HEBUAUMOE MMPOCTPAHCTBO — YTOJIOK
M3 XYAOKECTBEHHOW HATYpPhI, U STOT MOTHB BCTYyIMAaeT B CICIUICHUE C
WHCTUHKTUBHBIM YYBCTBOM CIPABEUIMBOCTH — C KEIAHUEM apTUCTOB-
KaTOPKHUKOB HAaWTH CPEeIU IMyOJIUKU TaKUX I[CHUTENCH, KOTOPhIE MOT-
J1 OBl C MOHMMAaHUEM M TI0 JIOCTOMHCTBY OIEHUTh WX TaJaHTHI. DTOT
SMOIMOHAIILHBIN TIOPBIB ITYCTh HA MTHOBEHUE, HO Pa3pyllaeT MPerpaibl
M@Ky JIIOJbMH, BBICTPOCHHBIC TpPAIUIMSAMK, 3aKOHOM, CO3HAHUEM
KJIACCOBBIX PA3JCICHUN U COCIOBHOM BpaxAbl. DCTETUUYECKOE MPO-
CTPAHCTBO TEATPAIBLHOI'O IMPEJCTABICHUS B OCTPOre OObEIUHSIET BCEX
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MPHUCYTCTBYIOIIMX. Bocnpon3BeaeHHOE ¢ TOKyMEHTAIbHON TOUHOCTBIO
MPOCTPAHCTBO OJHOM OCTPOKHOM Ka3apMbl BONIIEOHBIM 00Opa3oM pac-
IMpsAETCs. U AAaeT MECTO Ui JIEMCTBEHHOrO MPOSBIECHHUS MHOXKECTBA
CYOBCKTHBHBIX YYBCTB, OOBEIUHSS MPUCYTCTBYIOIIUX B OJHY OXBa-
YEHHYIO PaJOCThI0 OOIMIHOCTE [5, ¢. 166].

[IpeBpamienue TIopeMHOro O6apaka B TeaTp, B MPOCTPAHCTBO BO-
o0pakaeMoro Mupa MPEINPUHATO | OPSHYMKOBBIM OSCCO3HATENHLHO H
HenpenHaMmepeHHo. [IpucyTcTBys Ha TeaTpaabHOM MpPEACTABICHUU B
OCTpOre, OH BBICTYNAeT OYEBUILEM MPEOOpakeHHsI TPUBUAIBLHON pe-
aIBHOCTH B HEeUTO (paHTacTHueckoe, nHoe. OH JBaXKIbI yIIOMHHAET Oa-
paK, OTJIMYAIOIIUNICS OT APYTUX TEM, YTO HAPBI B HEM PACIIONIOKEHBI HE
IOIEPEK, a BJOIb IIEPUMETPA BCEr0 MOMEUIEHUS, U3 KOTOPOr0 MOXKHO
OBUIO MPOWTH B CMEXHYIO Kazapmy. [IpeBpaineHue OGapaka B CBEpPXb-
€CTECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO TEATPAJIBHOW CLEHBI MPOMCXOIUT MIHO-
BEHHO [5, c. 167].

[lo muenuto [lepnuHoii, MoOka3aTh Takoe (HaHTACTHYECKOE 3a-
POXIIEHHE OIHOTrO 00pasa-IpenCTaBIeHUs BHYTPH IPYroro moMoraioT
LENOYKH JIBOMHBIX Ha3BaHWU TeX (YHKIMH, KOTOPBIE HCHOIHSIIOT
OOBIYHBIC JIETANIM Ka3apMeHHOro uHTephbepa. «llomoBuHa Oapaka ¢
HapaMu» BJIOJIb CT€H OTBOAMJIACH KaK TEaTPAJIbHBIC SIPYCHI 3PUTEISIM;
«BMECTO PA3rOPOJKM» MEXKIY KazapMaMU — «3aHABECH»; «BTOpAs IO-
JoBHUHA Oapaka» M 4acTh €r0 CMEXHOTO TIOMEIIEHHS CTall «CIIEHOW» U
«4acThiO 3aJ1a». ['OpAHYMKOB BUIUT U NOKA3bIBAET, KaK Y HEroO Ha IJIa-
3ax 3pUTENH, coOpaBIIMEecs Ha NpeNCTaBleHHWE, HAYMHAIOT MMOHUMATh
MPOUCXOAAIIEE TOBEPX BO3PACTHBIX U SI3BIKOBBIX OaphepoB.

B MoTHBHOH CTpyKType M TeMaTH4YecKOW KOMIIO3HULIUU CyIIe-
CTBEHHYIO POJIb, 10 MHEHHIO UCCIIEIOBATELHUIILI, HTPAET (DUHATHHBIN
a03aIl TJ1aBbl, KOT/Ia, BEPHYBIIKCH B CBOW Oapak, Ha cBoe 0ObIYHOE Me-
CTO Ha Hapax, [ OpsSHYMKOB MPOJOIKAET AyMaTh 00 YBUICHHOM H Iie-
pexuToM. MHOrorpaHHO M MOJBH>KHO HAIIACTOBAHHBIE OJIMH Ha JIpY-
rOil MOTHBBI CBOCOOPA3HO MPENIOMIISIIOTCS. B CO3HAHUU Teposi: OemHble
JIFOIM TIOCJE TOr0, KAK OHU CMOIJIN «IOKUTh MO-JIFOJICKN», HPaBCTBEH-
HO M3MEHHJIUCh. B 3TOT MMT, ellle HE BIOJHE BEPHYBIIMCH U3 (aHTa-
cruyeckoro mupa «lIpencraBienus» B «MepTBbIi 10M», [ OpsSHUNKOB
BIIEPBBIC HA3bIBAET CBOMX COY3HHMKOB TOBapUIIaMH [5, TaM Ke], 3aKIIto-
4aeT UCCIIEA0BATEIbHULIA.

B cumBonmueckoMm acmekTe paccMaTpuBaeT «3amucKu u3 Mept-
BOTo JIoMay mpodeccop ciapuctuku Podept Jlyuc Jxxekcon. B MoHo-
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rpapun «JocroeBckuii: bpen u HOKTIOpHBI» [3] OH OTMedYaeT, 4YTO B
3TOM pOMaHe AOKyMEHTaJbHOEe Hayano (OmucaHHe peajbHOH OCTPOXK-
HOW H3HH U CPeibl) CIMBaercs ¢ arnorpadueil (panracTudeckuil pac-
cKa3 00 MCTOPUYECKOM MYYCHHYECTBE Hapola) U TyXOBHOH aBTOOMO-
rpa¢ueii (OTKPHITHIA aBTOPOM CMBICT HCTOPHH €r0 JIMYHOCTH). B ntore
MUcaTelIeM CO3JaH PAJ «THTAaHTCKUX (PPEcOK» YEIOBEUECKOTO OMbITa U
YEJI0BEYECKOr0 TOXKIECTBA.

Jlxekcon mpuBoguT Bbicka3biBaHue A.M. I'eprieHa, KOTOpBIA B
Havane 1860-X romoB mucas o TOM, YTO HUKOJIAEBCKas 3110Xa OCTaBHJIA
CTpallHyI0 KHHTY, CBOero pozaa carmen horrendum, xotopasi Bcerzaa
OyzeT KpacoBaTbcsl HaJ BBIXOJOM M3 MPayHOro LapcTBoBaHus Hwuko-
nas, Kak Haanuck Jlante Haa BXomoM B aa. «MepTseii jom» JlocTtoes-
CKOro — CcTpaiHoe (paHTaCTHUECKOE MTOBECTBOBAHHE, aBTOP KOTOPOTO,
BEPOSATHO, U CaM He I10JI03PEBAJI, YTO, PUCYsI CBOEH 3aKOBAaHHOW pyKoH
00pasbl COTOBapHILEH-KATOP)KHUKOB, OH CO34ajl U3 OMHMCAHHs HPaBOB
OIHOM cHOMpCKOW TIOpbMBI (pecku B nyxe byonaportu. CpaBHeHHe
I'epuenom mpousBenenus JloctoeBckoro ¢ ¢peckamu MukenaHIKeI0
yKa3blBaeT M Ha Ba)XXHOE aJUIETOpPUYECKOe H3MEpeHHe «3alMCcoK W3
MeptBoro noma»: Ha J[aHTOBY JpaMy pOKIEHMs, CMEPTH, MaJCHUS U
CIACEHHs, KOTOpas COCTaBJISIET CUMBOJIMYECKYIO CTPYKTYpPY MpOH3BE-
JleHus pycckoro nucarens [3, c¢. 171].

Anamm3 cnennduKd pacckazuuka B «3amuckax U3 MepTBoro
JIOMa» TO3BOJIET, 0 MHEHUIO JI)KEKCOHa, B3IVISIHYTh Ha BCE MPOM3BeE-
JleHue B 1enoM. JlaHTe mpenctaer M Kak MO3T, HamucaBmuil «boxe-
CTBEHHYIO KOMEAMIO», U KaK MaJOMHMK M IYTEIIECTBEHHHUK, KOTOPBIH
COBEpIAET CBOI MyTh 4Yepe3 aJl, YUCTWIMILE U pail. Jlaxke ecnu Bpeme-
Ham# 00€ 3TU (UTYPBI CIOBHO OBl CIMBAIOTCS, Pa3IMUNe MEXAY HUMH
ocTaercsl peanbHbIM. J[0CTOEBCKHI-THCAaTENb COBEPIIMI TO K€ IyTe-
LIECTBHE YEPe3 OCTPOXKHBIH ajl, KaKOe COBEPIIAET €Tr0 paccKa3zvuK.

OcCTpoXHBIH MHp, B KOTOPOM CTajKHMBaroTcad JlocTOeBCKHIl U
paccKa3z4ymK, BBIMISIUT OAMHAKOBO, HECMOTPS Ha Pa3HHUILYy B OMUCAHMSIX
u akueHTax. M Bce ke 1Ba ux myTeuiecTBus pasnudsbl. [lepBoe, HacTo-
siiee myreuectBue J{ocToeBCcKOro ObUIO HACHIBCTBEHHBIM, MYYHTENb-
HBIM OIBITOM, OCTABHBILUM TTTYOOKHE TICUXOIOTHYECKUE PAHBI H TOPb-
KHe 4YyBCTBa. BTopoe, nureparypHoe MyTellecTBUE B «3amucKkax M3
MepTBoro nomay, Kak U myTemecTsue JanTe-muaurpuma, ObljIo myTe-
LIECTBHUEM 32 BUAECHUEM M 3HaHUEM. J[0CTOEBCKMIi, COBEPIIMBIINI BTO-
poe mytemecTBUe B obpase ['opsHUKMKOBa, OBLT YETOBEKOM, B KOHILE
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KOHILIOB YBHJEBIIMM ceOsl M MpEAMET CBOMX DPa3MBIIUICHHH B HOBOM
cBere. «3amucKu M3 MepTBOro J0Ma» CTaHOBATCA (aHTACTHUECKUM
BUJICHUEM, a He aBToOMorpadueid, a co3gaHue dTOro MPOU3BEACHUS —
mpoleccoM camoonpeneneHus [3, c. 174].

[IpocTpanHble yKacalolye TOCHUTAIBHBIC CHEHBI, OTKPBIBAIO-
e BTOPYIO YacTh «3amucok M3 MepTBOro nomay», BemyT Ha TIy0o-
yaiiimmii ypoBeHb ana JloCTOEBCKOro, K «AKYJIbKHHOMY MYXY», pac-
ckazy 00 00e300pakuBaHNH, KOTOPOE 3aKaHUMBAETCSI CUMBOIMYECKUM
MpOIUTHEM KpOBH. B MoHOrpaduu amepuKaHCKOrO ClIaBHUCTa TIJiaBa
«HuxHu#t kpyr 1 BHEIIHsS ThbMa: “AKyJIbKHMH MyX~ . Pacckas» OTKpbI-
Baercs snurpadom u3 «Ana» Jante. Ho yxe B Hauane ampens — [locr,
IIpuuactue, cuMBonnueckoe BockpeceHne — Bce CIMBAIOTCS B HOBOM
CTpeMJIeHHH K cB0oOOJie, BBI3BAHHOM HACTyHalollei BecHoi. ATmocde-
pa caep’kaHHBIX Halexa — «secondo regio», 0 KOTOpOM roBopuT [laH-
Te, MPOHU3BIBAET MOCIEIHUE MATh TMaB «3amucok u3 MepTBoro goma
(3, c. 176].

[Ipodeccop UHCTHTYyTAa WHOCTPaHHBIX S3BIKOB MHHHCTEPCTBA
o6oponbl CIIIA Erennii CnuBKUH [7] BBICKA3BIBAET MBICII O TOM, YTO
nocie Bo3BpamieHus u3 CuOupu JloCTOEBCKMIA, YENOBEK YyXKe HHBIX
yOeXIeHn i, IEpeOCMBICTHI U (paHTaCTUYECKUE 00pa3bl, MUTABIINE €T0
BooOpakeHHe B 10HOCTH. CIIEICTBHEM STOTrO MEPEOCMBICIEHHS SIBIISCT-
csi peHOMEH pa3pyLIeHHs «PBIIAPCKUX MHPOBY», 3aMEUEHHBIH aMepH-
KaHCKHMM JIMTEpaTypoBeAOM B poMaHe «auor».

AMepHUKaHCKHI MCCIeqoBaTeNb MmojaraeT, 4ro (aHTacTUYeCcKue
00pasbl CpeaHEeBEKOBbs, MOCTOSHHO BO3HHUKalomue B TBopuecTBe Jlo-
CTOEBCKOT0, UMEIOT OMorpaduveckyto MoJoIuIeKy, cBs3aHHyo ¢ Ile-
TepOyprom. OHbIe Tomel Oyamymero mucarens (¢ 1838 mo 1843 r.)
MPOLIIN B cTeHaX MUXalJI0BCKOro 3aMKa, I/ie pacnonarainock ['1aBHoe
WuxenepHoe yuunuiie, CTyIeHTOM KoTtoporo Obut JloctoeBckmii. Bo
JIBOpLAax, mocTpoeHHbIX [laBinom I, mapamHble moMemnieHUs: opopmIs-
JIUCh KaK BMECTHJIMIIA palapckoro OBanpHOrO crona. B Muxaiinos-
CKOM 3aMKe€ TaKMMM INOMEUIEHHAMHU SBIAIOTCS OBaslbHAas TOCTUHAS U
ManpsTuiickuii TpoHHBIH 3a1 [7, c. 82].

OTmeuasi HECOMHEHHYIO Ouorpauyeckylo ¥  COLHAJIBbHO-
HCTOPHYECKYI0 00YCIIOBIEHHOCTH MUPOBO33pEHHUS U TBOpUecTBa JlocTo-
eBckoro, npogeccop Yuusepcurera Kentykku Pomxep b. Annepcon
cokycupoBaj BHUMaHHE Ha «MH(oOIornyeckoil ocHOBe» pomanoB Jo-
ctoeBckoro. IIpeamer ero ananmusa B cratbe «O BU3yalnbHOM KOMIIO3H-
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un “IIpectyrnenus u Hakazanus» [1] — danTacTHUeckue nerepOypr-
CKHE peaiii B pOMaHHOH cTpykType «IIpecTyrienus u Haka3aHusm .

Hakoruienne cuMBOIMYECKN 3HAYUMBIX NPEIMETOB YCUIINBAETCA
B pOMaHe OT CLIEHBI K ciieHe. [Ipu 3ToM CBS3b MeXAy NMPOCTPAHCTBEH-
HBIMU (hopMaMH NeTepOyprcKoi peabHOCTH U CyOBeKTHBHOCTBIO Pac-
KOJIbBHHKOBA HE 3aBUCHT HHM OT aBTOPCKOW HMHTEPIIPETAallMU, HU OT pe-
anbHOro BpeMeHHM. Kak mpaBuslo, MUMEHHO «HEBBICKA3aHHOE U HE
MPU3HaBaEMOE CaMUM T€pOeM» OLIYIIEHHE MOBTOPSAEMOCTH TeX WIIHN
JOPYTUX MPOCTPAHCTBEHHBIX ()OPM U MPEAMETOB BHICBEUMBAET KOHTYPHI
CBEPXbECTECTBEHHOI'O B MOTUBAX U pelIeHusAX PackonbHUKOBa Ha Mpo-
TSYKEHUH BCETO pOMaHa.

P.b. AHzepcoH ucXoauT U3 yOeKIeHus, 4TO TJIaBHBIM IepCoHa-
)kam «[IpecTymieHuss U HakazaHUs» MPUCYIIE ONIYIICHUE «Pa30pBaH-
HOTO Tpollecca» T€UeHHsS BpeMeHHU. B mpenenax Takux «CKaThIX MO-
MEHTOB»  OTHENbHBIE TpPEAMETHl, I[BeT, OOCTaHOBKA  KHJIbS,
apxuTeKTypHbie Aetanu [lerepOypra MOryT COBEPIIEHHO HEOKHAAHHO
CBITPaTh MEPBOCTENEHHYIO POJIb.

W3bupaTenbHoe BBIIEICHWE OTAENBHBIX BHIUMBIX JAeTalel
(;moxMoOThs B pykax PackonbHHKOBA), paJiKalbHBIM 00pa3oM MEHSIFO-
mKUX OOJMK peajbHOCTH, NMPU3BAHO IMOMOYbL YHMTATEII0 B Hambolee
Ba)KHBIE MOMEHTHI B3IJIIHYTh Ha MU TJIa3aMH [JIABHOTO JCHCTBYIOIIIE-
ro juia poMasa. P. AHIepCOH KOHLIEHTpUPYET BHUMaHKUE Ha CUMBOJIHU-
K€ JKENITOro IIBeTa, Mpeoliajaromiero B CleHe YOMICTBa: «30JI0ThIE
BEILIN», KOTOpble PacKoIIbHUKOB YHOCHT C COOOM, TTOBTOPSIIOTCS B BUJE
OTpaKEHUH B <OKENTOBATOW» BOJE B «OKEITOBATOM» CTAaKaHE; B «30JI0-
TO» LeNU Ha Xuiere, B nepcTHAX M kompuax Wnsu IlerpoBuua; B
Oporuke, npukonoToi Ha rpyau Jlyusser Banosns! [1, c. 91].

HUccnenoBatens obpamiaer BHUMaHUE Ha TO, YTO KOMHATY, B KO-
TOpOI Trepoil poMaHa ckpbiBaercs or Koxa u apyrux, O€msT; TOJIbKO
YTO OTPEMOHTHPOBAHBI U MaXHYT KPacKoW KOMHAThI, 4epe3 KOTOpbIe
PackonbHMKOB BeTymaeT B yyacTok. Kamnm kpacku, monaBIIME Ha €ro
00yBb, — JAeTallb, «IepeuepKUBAIONIas» HECOBMAJICHHE COOBITHH BO
BPEMEHH M COBMEINAIONIAs UX B ICUXOJOTHYECKOE €AWHCTBO. Takoe
«TIpUPAaBHHUBAHNE» HECXOIHBIX MPEIMETOB, IO MHEHHIO AHJIEPCOHA,
HUMEeT LeNbI0 N0Ka3aTh MOrpyXeHne Tepost (M COOTBETCTBEHHO YMTAaTe-
Jsl) B IyalHCTHUYECKHE MepeKuBaHMs. PackonbHWKOBa HE MOKWAAET
YyBCTBO BO3MOKHOTO pa300JIadeHusi U BO3ME3IHS, YTO MPHIAET BaxK-
HYIO UACOJOTHYECKYIO 3HAUMMOCTh BU3YyallbHOM 00pa3HOCTH.
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[epexnuyka TPOCTPaHCTBEHHBIX KOHQUIypalMid [elaeT BO3-
MOXHBIM OCOOBI BHJ TPOUYTEHHUS, KOTOPBI TpeOyeT OT uuTaTenen
CIOCOOHOCTH CaMHM OPUEHTHUPOBATHCS B MPOCTPAHCTBE, OKPYKAIOLIEM
reposi, ¥ OLIyTUTh 3araJOuHOCTb MOTHBOB yOHMICTBA M TIOBEIEHHS Te-
pos Mocie COBEPLIEHHOro IpecTynieHus. [loBTopsromuecs 31eMeHThI
ApPXUTEKTYPHOTO MPOCTPAHCTBA, €r0 pa3Mepbl, KpacKh, UX CBEXKECTh
MEPEIIeTaloTCs C KellaHueM PackolbHUKOBA «ITOCKOpeE MOKOHUYUTH C
stuM». To MopanbHOE NaBIEHHE, KOTOPOE OH HCIBITHIBAET, B 3HAYH-
TEJIBHON Mepe — CIIENCTBUE BO3JEHCTBHUS OKpYXkalolled ero npocTpaH-
CTBEHHOH 0O0cTaHOBKH. HeoxxnnaHHOe MOBTOpEHHE MPOCTPAHCTBEHHBIX
(¢opM M BHEIIHHMX BIIEUATIICHHH «IIEPECKaKMBaeT depe3 BpeMsl U pac-
crostaue» [1, c. 92].

B onpenenenHble clieHn4YeCKHE MOMEHTHI IIMpPOKasi TaMMa MbIC-
el W 3MoUMH, KOHPIUKTYIOMNX B PackodbHHMKOBE, COCpemoToueHa
BOKPYI' WJIH BHYTPM CHMBOJMYECKMX BU3yalbHBIX neTaneil. Korma
«TIOKMJask KyIm4uxay MoJaeT eMy MUJIOCTBIHIO «paan XpHUCTa», OH TO-
paxaercsi ABYIPUBEHHBIM, KOTOPBIE JIEPKUT B PyKE, BIUBASACH INIa3aMU
B OTH JICHBI'M TaK MPHUCTAIBHO, YTO BpeMs JUIsl HETO OCTaHABIIMBAETCS, a
KOH(JIMKTYIOIIME TIOACO3HATENbHBIE YCTPEMJIEHHS MOMEHTAJIBLHO
CIUTABJISIFOTCS. B HEUTO 001ee ¢ ITUMH MOHETaMH.

B monorpagun «/loctoeBckuii: mMugonorus ABOHCTBEHHOCTH
P.b. Annepcon [2] B XpOHOIOrH4eCcKON MOCIENOBATEILHOCTH HAPSIAY C
«[IpecrymiienuemM 1 HakazaHMEM» aHAJIU3UPYET poMaHbl JlocTOeBCKO-
ro, B Pa3lMYHON CTENEHU HACHIIICHHBIE CUMBOJIMKOM M CBOEOOpa3HO
TpanchopMupoBaBIIMe (HaHTACTHUECKHE DJIEMEHTHI:  «J{BOMHHKY,
«Ununor», «beco», «bpaTes KapamazoBbi».

B xynoxectBeHHOM Mupe J{0cTOEBCKOro eqMHUYHBIN (akT, me-
JKaIllMil Ha TIOBEPXHOCTH, M TTyOMHHAS «MCTHHA YKU3HW» COBEPLICHHO
pasnuyHbl MO CBOeH mpupopae, yoexneH AnaepcoH. Hampumep, B
«/IBoiiHMKe», «3anuckax U3 Noanonbs» U B «lIpectynnenuu u Hakasza-
HUW» TPOCTPAHCTBEHHbIE W BPEMEHHBbIE KOOPAMHATHI OKa3bIBAIOTCS
HapylIeHHBIMH M HE MOJYMHSIOTCA TPHUHIMIAM pPeaTuCTHYECKOrO
n300pakeHus1 JIEHUCTBUTENBHOCTH B «OOBIMHOM cMbIcie». lIpocTtpan-
CTBO B OTHX POMaHax MpeAcTacT B AePOPMUPOBAHHOM BHJIE: CXKATBHIM
WIH PacTAHYTBIM, YTO YCHJIHMBaeT (paHTacMaropuuHylo, (aHTactude-
CKYIO M CUMBOJIMUECKYIO OKpPAacKy MOBECTBOBaHUA [2, p. 32].

Takne 00bEKTUBHBIC TIOHATHS U (PAKTBI, KAK OOBIYHBIA MOPSIIOK
TeUeHHsI BpeMeHH, (hakTHuecKas Tomorpadus, peajbHbIe PacCTOSHUS
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MOJYMHEHBl 3aKOHAM MH(OMOITHYECKOT0 HUCKYCCTBA. AMEPUKAHCKHUI
YUEHBII CpaBHUBAET ropoi, N300pakeHHBIN B 3TUX poMaHax JlocToeB-
CKOr'0, C «CHUJIOBBIM IOJEM», Ha KOTOPOM JEHCTBYET MOPSAOK OIHO-
BPEMEHHOCTH JKCTPAOPAWHAPHBIX COOBITHH, BBI3BAHHBIX CIy4aliHBIMHU
CTCUCHUSIMH OOCTOSTENBCTB, 3aBHCAIIMX JIMIIb OT TOTO, B KaKOH MO-
MEHT TJIaBHBIN repoil poMaHa 3aliMeT CBOE MECTO Ha 3TOM «IIOJIEM.

Bo mHOrom mmenno obpamenue J[0CTOEBCKOTO K CBEpXbEcTe-
CTBEHHOMY M (PaHTACTHUECKOMY OOYCIOBHJIO TO OOCTOSTENLCTBO, YTO
y’Ke B TeUeHHE AJIUTEIBHOI0 BPEMEHH aMepHUKaHCKasi CIaBUCTHUKA 00-
CyX/aeT, YeM HMMEHHO Mpou3BefeHHus Jl0CTOEBCKOro OTIMYAIOTCA OT
TOCHOJICTBOBABIIMX B AIOXY PYCCKOro MHcaTens Tpagulvil peaan3Ma
[2, p. 175].

OnHa U3 0cOOEHHOCTEH MO3THKH PYCCKOro mucartels — Kojieda-
HUE MEKAY peaibHbIM M (aHTaCTUYECKUM, BEpoi U Oe3BepueM — CBO-
UM CYILECTBOBaHHEM 00si3aHa, Cpeld IpPOYero, ero 3HaKOMCTBY ¢ JJ-
rapom A. Ilo, yrBepkaaer amepukaHckuil ciaBuct CtuBeH PakMmeH
(Muuuran). B ero crarbe «Cnymas comuonaros [lo: mpectymiieHue,
HakazaHue, rojoc» [6] ocoboe BHUMaHUE yIeIeHO BBOIHOMY KOMMEH-
taputo JlocToeBckoro k myOnukanuu Tpex paccka3zoB Oarapa A. Ilo B
xypHaie «Bpems» (1861). [lnst [loctoeBckoro crpaHHblii (queer) «ro-
soc ITo» 3By4HT «Kak rojoc IcHMxo3a, B KOTOPOM peajbHOCTb, CKOJb
OBl TaJUTIOLMHATOPHON WMJIM HEBEPOATHON OHA HU ObLIa, COXpaHsET BCIO
CHJTy HarlIsiAHOH yOemuTenbHOCTHY» [6, c. 129]. JlocTOEBCKHI MCIONb-
3yeT 3TOT HOBBIM, HEU3BECTHBIA PYCCKOW JHUTEpaType MpHEM JIs OIU-
CaHMA «COLMONATHI» COOCTBEHHBIX I'€POEB.

K uncny Takux mepconaxkeit J[ocTO€BCKOro B MEPBYIO OYEpEb
otHocutcs UMBan KapamaszoB. B cratee «bynrakoB u JlocToeBckmii:
paccka3 aByx MBanoB» amepukaHckuil ciasucT [psun Jloy [4] pac-
cMaTpHuBaeT NMpueMbl (PaHTACTUYECKOTO IIPH CO3AaHUH TEPOEB POMaHOB
«bpatbs KapamazoBe» JloctoeBckoro u «Mactep u Mapraputay
M.A. bynrakoBa

[lo MHeHuto uccaegoBaTens, 0OOMM MHUCATENSM MPHUCYIIE CXO-
Kee MpeIcTaBiIeHUe O JeHCTBUTEIBHOCTH U YEIOBEUECKOH CIOCOOHO-
cru ee noctwkenus. st locroeBckoro Huuero Her Oosee gpaHTacTH-
YEecKoro, 4eM JAEeUCTBUTENBHOCTh, — M C OTOM TOYKOM 3peHHus
0e3ycnoBHO cornacuiics Obl u BynrakoB. O0a mucatens — «AMHAMHY-
HbIE POMaHUCTBI», «CKUMAIOIINE» MOTOK COOBITHH B OYEHb KOPOTKHM
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BpEMEHHOM oTpe3oK. OTCrola BO3HMKAET BIEYATIEHUE HEYCTOMUNBOM,
(haHTaCTHYECKON NeHCTBUTENBHOCTH.

Xyn0o)KeCTBEHHOE BBIPAKEHHE ITOM CBEPXBECTECTBEHHOM Ieii-
CTBHTENIFHOCTH BKJIIOYAaeT B ce0si HE TOJBKO pa3MelleHne COOBITHI B
OTpe3Ke BPEMEHH, CIMIIKOM KOPOTKOM MJIsl TOBECTBOBAHUS: COOBITHS
caMH 10 ceOe SABISIOTCA YPE3BBIYAMHBIMHU, AKUECHTUPYIOIIMMH CBOIO
«HEUuCToBYl mnpupoay». OCHOBa «IIOBECTBOBATENBHON CTpaTeruu» B
000MX poMaHaxX — «CyMacIlleCTBHE U HACHIIME», YOeKIEH HCCleroBa-
Tens [4, p. 253].

Beicuieli metadopoil ¢aHTacTHUECKOH NPUPOABI ACHCTBHUTENb-
HOCTU U y TOrO, U y JPYroro NnucaTens SBISETCS BBEICHHE CBEPXb-
€CTECTBEHHOI'0 B MHUp, KOTOPBIHA, KaK MPHUHATO CUUTATh, YHPABISAETCA
€CTEeCTBEHHBIMH 3akoHaMu. OJTHAKO MMEHHO B 3TOM NyHKTe Jloy oOHa-
PYXUBaeT «CYIIECTBEHHOE pasznuure» Mexnay JlocroeBckuM u bynra-
KOBBIM. Y aBTOopa «bparheB Kapama3oBbIX» CBEpXbECTECTBEHHOE BCE-
I7la CBSI3aHO CO CHAMM, TAJUTIOLMHAIMAMHA U OOMOPOKAMH.

OHo 3a4acTyro UTrpaer pojib HHJIUKATOpa COCTOSIHUSI YMCTBEHHO-
ro WIN JyXOBHOT'O 3JI0pOBBS MepcoHaxa. CBEpXbECTECTBEHHOE BH/IE-
Hue Alemy Hactynaer Bo cHe (rnaBa «Kana [anunelickas») u cBune-
TENbCTBYET O €ro JYXOBHOM BOCCTAaHOBJIEHMH. B TO e BpeMms uepT
WBana — rajunronyHanus, yKasslBamooas Ha HapylleHHEe ero yMCTBEH-
HOTO 3710pOBbs. Y BynrakoBa, HapOTUB, CBEPXBECTECTBEHHOE BTOPra-
ercs B OyJHHYHYIO JKH3HB: pealbHOCTh Bonmanaa u ero aedctBuii He
CTaBUTCS MO/l COMHEHHME — OHa HE SBISETCA pPE3yJIbTaTOM CHOB WM
rajmonuHanui. Jlns BbynrakoBa cBepXbecTECTBEHHOE — BBIpa)KEHUE
JUHAMHYHOM M HENpeICKa3yeMoM MpHpOIbl AeHCTBUTENBHOCTH [4,
p. 254].

Hecmortpst Ha pa3Hble poiu, KOTOpBIE UTPAeT KaTeropus CBEPXb-
€CTECTBEHHOTr0 B 000onx pomaHax, JloctoeBckuii u BynrakoB oObenm-
HSIOT CBEPXBECTECTBEHHOE C OCHOBHOM MPOOJIEMO MpeesioB YenoBe-
yeckoro pasyma. TBopuectBo JlocToeBckoro B 1enoM U «bpaTbs
KapamazoBbl» B 0COOEHHOCTH MPEACTABISIOT COOOH «aTaky Ha YeloBe-
YEeCKUH pasyM» U Ha ero clocoOHOCTb CIYKHUTh HHCTPYMEHTOM ITO3Ha-
HUSI IEHCTBUTENBHOCTH [4, p. 256].

Hapymenne ymcTBeHHOro paBHoBecHs VBaHa M BU3HUTHI K HEMY
YyepTa OKa3bIBAIOTCA, MO MHeHHIO JIoy, pe3yiapTaToM «M3JIHIIHETO J10-
BepUsl K pasymy». Uept rosoput VBany, 4T0 MUP HEBOZMO)KHO MOHSTH
eBKIMI0BBIM YMOM. Ilo JlocToeBckoMy, 3TO HE O3HAYaeT, 4YTO MUP Up-
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paloHaleH: TaK MOXET MOKa3aThCs TOJMBKO «PAlMOHAJIBHOMY CO3Ha-
HUIo». B mpotuBononoxHocTth VMBany Anema, Omaromapsi cBoed Iiry-
Ookoil Bepe BO XpHcTa, OCHOBBIBAET CBOE 3HAHHE MHpa «Ha HEBUIH-
MOM NpaBJie» U HaXOIUT B OKPY)KAIOIIEH AEHCTBUTENIBHOCTH «IIOPSAIOK,
LIENb U KPacoTy».

BynrakoBckoe BeIpaskeHHE CBEpXBECTECTBEHHOI0 B «Mactepe u
Maprapure» TakKe SBISETCS YacTbI0 HACTYIUIEHHS Ha PallMOHAIIN3M,
XOTSl MHUCATENb IMPECIe0BaJl COBEPIIEHHO MHYIO II€Tb: €r0 MHUpP «HE
TOJIBKO KayKeTCsl MppallMOHAIBHBIM», HO OH «M B CAMOM JIeJie Hppalyo-
HaJeH».
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